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Аннотация
Располагаемые водные ресурсы страны используются различными секторами экономики, как индустрия, сельское 

хозяйство, энергетика, коммунальное хозяйство и т.д. При этом распределение воды в масштабах бассейнов требует 
совершенной информационной обеспеченности и возможности обмена ими. В статье представлена информация о раз­
работанной единой мультисекторной он-лайн базе данных, которая позволяет делать мониторинг водораспределения 
между секторами, о структуре базы данных, возможности обмена данными. Программный продукт работает в опера­
тивном режиме, позволяет оценивать эффективность использования воды участниками совместного водопользования.
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СУВ ИСТЕЪМОЛИНИНГ МУЛЬТИСЕКТОР МАЪЛУМОТЛАР 
БАЗАСИ: УЗБЕКИСТОН РЕСПУБЛИКАСИНИНГ 

СУРХОНДАРЁ ВИЛОЯТИ
М.Икрамова - т.ф.д., доцент, С.Батищев - инженер, О.Икрамов - кичик илмий ходим 
Ирригация ва сув муаммолари илмий-тадцицот институти 
Х.Кабилов-кичик илмий ходим, Гоаждан х,имояси институти
Д.Назаралиев - ц.х.ф.н., доцент, А.Ходжиев - катта уцитувчи, И.Ахмедходжаева- т.ф.н., профессор 
Тошкент ирригация ва кишлок хужалигини механизациялаш мух,андислари институти

Аннотация
Мамлакатдаги мавжуд сув ресурслари иктисодиётнинг саноат, кишлок; хужалиги, энергетика, коммунал хужалик каби 

турли тармоклари томонидан истеъмол килинади. Бунда сувни дарё кавзаси масштабида таксимлаш мукаммаллашган 
ахборот таъминоти ва ахборот алмашинуви имкониятларини талаб килади. Маколада иктисодиёт тармоклари аро сув 
таксимотини мониторинг килувчи ва ахборот алмашинувини амалга ошириш учун ишлаб чикилган умумий мульти-сектор 
он-лайн маълумотлар базаси ва унинг тузилмаси ёритилган. Дастурий максулот оператив режимда ишлайди камда ис- 
теъмолчиларининг сувдан фойдаланиш самарадорлигини баколайди.

Таянч сузлар: иктисодиёт тармоклари, маълумотлар базаси, ахборот алмашинуви, сув хужалиги, ГАТ, сув таъминоти.

MULTISECTOR WATER CONSUMPTION DATABASE: 
SURKHANDARYA REGION OF THE REPUBLIC OF

UZBEKISTAN
M.lkramova - DSc, associate professor, C.Batishev - engineer, O.ikramov - junior researcher 
Scientific Research Institute of Irrigation, H.Kabilov - junior researcher, Civil Protection Institute 
D. Nazaraliev - c.t.s., associate professor, A. Khodjiev - senior lecturer, I. Akhmedkhodjaeva - c.t.s., professor 
Tashkent Institute of Irrigation and Agricultural Mechanization Engineers

Abstract
The available water resources in the country are used by the different sectors of economy as industry, agriculture, energy, 

communal service and etc. In this case the water distribution within the river basin requires perfect information service and data 
exchange facilities. In the paper the developed unified multi-sector on-iine database is presented aimed to monitor the water 
distribution among sectors of economy, database structure, and data exchange tools. The software works at operative mood, 
allows evaluating the combined water use efficiency by water users.
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HYDRO-TECHNICAL CONSTRUCTIONS AND PUMP STATIONS

Введение. Управление водными ресурсами требует 
взаимодействия между различными заинтересован­

ными сторонами всех водохозяйственных организаций [1]. 
Повысить качество управления водными ресурсами воз­
можно только при использовании регулярной информации 
об их состоянии, сопоставлении оперативных и фактичес­
ких данных по их использованию. Системы управления и 
мониторинга различных организаций работают совершен­
но не синхронизировано между собой, часто даже не ис­
пользуя стандартизированные и понятные формы обмена 
информации. Необходимая для принятия решения инфор­
мация может храниться в разных организациях, следова­
тельно, для ее получения и анализа необходимо много 
дополнительного времени и не всегда полученные данные 
будут полными и достоверными [2]. Основная цель созда­
ния комплекса программных средств - обеспечить усовер­
шенствованный информационный обмен для управления и 
мониторинга между организациями, связанными с водным 
хозяйством области и обеспечить информацией водопот- 
ребителей. Это позволит выявить проблемы использова­
ния данных, возникающие на стыке исполнительных орга­
нов (управления ирригационных систем, водоканала и т.д.).

Разработана мультисекторная база данных по водопо- 
даче отраслям экономики на территории Аму-Сурханского 
бассейна, включающая ирригацию, коммунальное водоснаб­
жение, машинное орошение, гидрологию, экологию и др. при 
необходимости [3]. Программный продукт установлен на сай­
те «bdcon.rf.gd». При выборе программно-аппаратных плат­
форм применяется и соблюдается единая технология экс­
плуатации и обслуживания системы. Помимо этих ключевых 
требований, соблюдается еще целый ряд общих технических 
требований для любой информационной системы [4, 5, 6]:

• быстродействие, то есть достаточно малое время ре­
акции системы (единицы секунд) при вводе, поиске и обра­
ботке информации;

• надежная защита от несанкционированного доступа к 
данным;

• удобный пользовательский интерфейс рабочих мест;
• возможность масштабирования и развития системы;
• интеграция с модулями, используемыми в локальной 

системе обмена данных организаций;

• высокая надежность и простота работы.
Адаптирована ПЛС карта Сурхандарьинской области 

с детализацией слоев, где показаны водные объекты и 
гидросооружения. Обновленные ГИС карты могут переда­
ваться пользователю через интерфейс мультисекторной 
базы данных [7, 8].

Методология. База да--с  = сазсасс-з-^а в следующем 
порядке:

Этап 1 -в целях у с т р о ш ш  о о о н в  противоречий и 
стимулирования лалг-з _т : :: -  г : :ва~-эго развития
информационно'; ;^>ла гсегге^ена совмести­
мость создавае"г ■ :е-:.рсов и систем
и доступность на "а - з а л : л - - - :  л :з -е  [9]. Сформи­
рована информэ- , 1 - - еоа-  .'-±раструктура 
для всех водох:з=."'~е--г = :с~=~

Этап 2 - разрабс~э- * ■ ■:: — зммный продукт,
подходящий лла _: : ' а л “ а - ~а аазлание единой
информационной cvr~=v- л _; з-.л :э-*ы х организаций. 
При этом была и з . - а - з а  'а  _ествующих прог­
раммных продуктов з - ала—зчии [10]. Были
проведены исследавамн по определение необходимого 
программного — - а- _ зл  алп-дковые функ­
циональные возы с» : т* :з:л -а-:_,*зся по возмож­
ности установк;- Лл= : _а _ - :  : а а ' а _еи проекта долж­
ны быть выполне-г> л-ал • _.-е лай:—.’ - обследование 
и проектирование б щ ц е й  x n u  те. выполнен точный 
анализ текущей : . - .а_  : :е  : : с . _ей системы; про­
изведена настройка с.'— ev=. и -acvccea-ne о целью выяв­
ления потенциаль-ых "  '2

Внедрение состоял: : се : :-~зпсе -одготовка адми­
нистраторов из персонала : ага- :.а_ -епосредственно 
запуск подсистем в отделах ■ педиздепениях. Для опе­
ративного напег-е- .■ = : :  е-а лз- -  = —лобрана опти­
мальная среда для _е :ес г- - л а :  ? _ •  между участни­
ками [13]. Опредеге- с.’а_а:-•з-аелзваемой информации 
между выбранными оргэ- аа_.’ - • заявлены проблемы,
возникающие при aave-a п-сссма-пей между организаци­
ями и отраслями. Да--=.-е - сесо_==._е-=. з табличной фор­
ме, которая дег /с - : ' :  е- : а: с - = е а_е:, 'алы по составу 
информации между с с ~з-и за из оазличных отраслей
с учетом интересов всех в е д ;- ;—есн~елей (табл.1).

Таблица 1
Виды обмена и накопления информации по организациям

№
п/п Наименование м в х Хоки-

мият БУИС
Аму-

Сурханское
БУИС

Эко­
логия гте

Промыш­
ленность

Гндро-
мет Водоканал

i Орошаемые площади V X V V - V - - -

2 Температура, уровни воды V V V У - _ _ X -

3 Сельхозкультуры (нормы 
поливов, гидромодули) V X * X - V - - -

4 Источники орошения X X X х к X

5 Сток V V V X V X - X -

6 Качество воды V V V X X X X X X

7

Те
хн

ич
ес

ки
е

ха
ра

кт
ер

ис
ти

ки каналов X X X V - - - - -
насосных
станций X X X X - X - -

скважин X X X X X X - - X

к д е X X X X X - - - -

8

Об
ъе

мы
во

ды

план X X X X - X X - X
лимит X X X X - X V - X
факт X X X X - X X - X

Примечания: V - данные, получаемые из сторонних организаций
х  - материалы которые организация собирает собственными силами 

I—I - организации, имеющие максимальный набор информации 
- наиболее востребованный фактор при учете водопользования
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В настоящее время система может обеспечить лиц, 
принимающих решения, заинтересованных субъектов и 
широкую общественность своевременной, регулярной 
и релевантной информацией по данной ирригационной 
системе. Информация охватывает большую часть сферы 
водного хозяйства, водные ресурсы и другие, связанные 
с ними вопросы, такие как гидроэнергетика, окружающая 
среда и меры, предпринимаемые для достижения устойчи­
вого управления водными ресурсами [14, 15]. Все исполь­
зуемые обозначенные объекты и таблицы в существующей 
базе данных можно изменять и дополнять при уровне дос­
тупа к сайту как «администратор».

Единая мультисекторная база данных. Выявлено, 
что все водопотребители области в своей работе по уче­
ту водных ресурсов используют разные методики и прог­
раммное обеспечение [16]. Система адаптирована на осно­
ве информационной системы GIZ TWM СА и представляет 
собой комплекс online баз данных с возможностью загрузки 
и выборки информации. Спроектированный на основе баз 
данных комплекс программных средств позволяет пользо­
вателю производить поиск, получение, хранение, защиту и 
передачу информации с помощью специально разработан­
ных методов.

Формы обмена информацией. По итогам работы с ор­
ганизациями была выявлена необходимость адаптации 
существующих и создание дополнительных форм обмена 
и хранения данных. Основная форма представляет собой 
общую рабочую область доступа к информации (Рис.1). 
Каждая из представленных баз данных имеет свою древо­
видную структуру, формы и периодичность наполнения.

Блок «БД по секторам» представляет все сектора учета 
информации максимально сгруппированные для удобства 
получения доступа. Все формы максимально стандартизо­
ваны для ежемесячного сводного ввода данных. Для обме­
на данными по экологическим попускам был организован 
соответствующий раздел и форма обмена данными. Эти 
данные необходимы для эффективной работы экологичес­
ких организаций и правильного планирования поливов.

Блок «БД по объектам» представляет более детализи­
рованную информацию по каждому разделу и возможность 
ежедневного ввода данных. В соответствии с особенностью 
проведения замеров на каждом типе объекта, разработаны 
уникальные формы сбора информации.

Водохранилища: фиксация результатов утренних и ве­
черних замеров для притока, объема и сработки за текущее 
число. На самой форме проводится вычисление среднего

<- О <й) b d co n .rf^ d /in d e x .p h p /ru /a d m in /o b je cts /ty p e s/1

-  В о до х р ан и ли щ а
Актела
Дегрез
Обшир с/х
Тупаланг
Учкизил
Хангарансай с/х
Южно-Сурханское

Ги др о м е л и о р а ти в н о е  со стоян ие
Системы и коллектора

- С кваж ины
-  Мелиоративные скважины
-  Оросительные скважины
- Питьевые скважины 
Г  и дроп осты  
Жаркургон 
Туполанг(Хазарбог)
Шерабод

Каналы
Автобод

■ Аму-Занг 
Ангор - 1 
Ангор -  II 
Жайхун

■ Занг (  Музробод )
• Зан г-  9

Занг ПК-576 гача 
МК-1-1

л«ть]

=.с. 1. Форма администрирования для создания 
формы введения данных

значения за день (Рис.2 и 3 ).
Гидропосты: фиксация значений измерений каждые 4 

часа. На самой форме проводится вычисление среднего 
значения за день.

Водозаборы: ежедневная фиксация значений объемов 
(млн.м3). На самой форме проводится вычисление средне­
го значения за месяц.

Реки: ежедневная фиксация значений объемов (млн. 
м3). На самой форме проводится вычисление среднего зна­
чения за месяц.

Каналы: ежедневная фиксация значений объемов 
(млн.м3). На самой форме проводится вычисление средне­
го значения за месяц.

Насосы: фиксация значений для каждой насосной 
станции согласно таблицы. На самой форме выбирается 
год-месяц и день ввода данных.

Отводы: ежедневная фиксация значений для каждой 
культуры. На самой форме выбирается месяц-год и наиме­
нование отвода.

Скважины: ежедневная фиксация значений для каждого 
показателя. На самой форме выбирается месяц-год и наи­
менование района.

КДС: ежедневная фиксация значений для каждой систе­
мы и коллектора. На самой форме выбирается год-месяц и 
наименование района.

Кроме этого, в этом блоке есть возможность опера-

Рис.2. Интерфейс программного продукта с приме­
ром данных водохранилища Тупаланг

тивной визуализации введенной информации с помощью 
специального инструмента [17, 18]. Для этого при построй­
ке формы в настройках должны быть указаны значения, по 
которым будет строиться график.

Блок «Мониторинг использования воды» включает в 
себя формы для ирригационных систем. Эти формы также 
можно представить как отчетные. В блок включены иррига­
ционные системы, находящиеся на территории.

Ирригационная система: ежедневная форма ввода 
данных. Вводится минимум основных данных, остальные 
рассчитываются на самой форме. Для каждой системы 
форма отличается только количеством обслуживаемых 
районов. Размещение и хостинг. Для работы с программ­
ным комплексом необходима поддержка РНР 5.0 и выше,
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Рис.З. Забор воды из водохранилища Тупаланг

TWM СА и представляет 
собой комплекс онлайн 
баз данных с возможно­
стью загрузки и выборки 
информации [20]. При 
этом повысится опера­
тивность и достоверность 
собираемой информации. 
Первичные данные будут 
поступать прямо с места 
регистрации, отчетные 
данные могут быть дос­
тупны на любом уровне 
пользователей. В настоя­
щее время система может 
обеспечить лиц, принима­
ющих решения, заинте­
ресованных субъектов и 
широкую общественность 
своевременной, регуляр­

базы данных MySQL под управлением web-pecypca или в 
распределенной сети [19]. Такую поддержку может обеспе­
чить хостинг. Однако для полноценной и стабильной ра­
боты необходимо быстрый и мощный хостинг-ресурс. Не­
обходимо доменное имя для правильной идентификации 
комплекса в Интернете. На сегодняшний день подобран 
хостинг-провайдер и регистратор доменных имен для по­
купки ресурсов.

Выводы. Создана информационная система, предо­
ставляющая возможность постоянно, в оперативном ре­
жиме, оценивать эффективность использования воды у 
всех участников совместного водопользования. Система 
адаптирована на основе информационной системы GIZ

ной и релевантной информацией. Информация охватывает 
большую часть сферы водного хозяйства, водные ресурсы 
и другие, связанные с ними вопросы, такие как гидроэнер­
гетика и окружающая среда. Все используемые обозначен­
ные объекты и таблицы в существующей базе данных мож­
но изменять и дополнять при уровне доступа к сайту как 
«администратор». Данная система является практическим 
инструментом и позволяет национальным организациям 
перейти на единый «информационный язык», что будет 
способствовать повышению достоверности используемых 
данных и наибольшей эффективности управления водны­
ми ресурсами, позволит обеспечить наиболее прозрачную 
систему хранения и сбора данных.
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ш е н и я  / /Э к о н о м и ч е с к и й  в е с т н и к  У зб е ки с т а н а . -  Т а ш кен т, 
2 0 0 1 , N o9.

S e v ry u g in  V., M o ro z o v  A . O ts e n k a  p ro d u k t iv n o s t i o ro s h e n iy a  [E c o n o m ic a l 
m e s s e n g e r  o f  U z b e k is ta n ], T a s h k e n t, 2 0 0 1 , N o9 . (in  R u s s ia n )

к
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